
IP.NOIR OF' TIIE 1EV. RiOiiilT IA LFOIII D. Il

for nu manri tndcrslandeth Iitrri.'Accurdin.- tuiireIrans-
atiur in the Inargin, it is "nro mari ieareth himn." lis
like tuanîrerrie bîateinent, Geri. xxii, 1, l'Anrd it caisse
Io pass,aflertlre-seîiîtg.s,rlîatGod did( îcrnpt Abrahram"
sccmts to-le contraditted by James i, 13, "Let no mani
say, whrs lie is îcmpted, I arn tempred uffGud; for God
,cannot be tempied wirîh evul, nitlrr *eurpteth lie asty
man." The wurd which in Gersesib s l r-anslated
44drd tempt," signifies rîlsil 10 îry-to put :o the proof;
aird il is i tib sense tbat it is ibere eniployeci. God
,tricd Abraham, putting bs fraih and ubtdrerice tu the
prou£ Ourl£ntiâithtudtempt signi fies lu sulicil lu
evii; auîd in ihis serise, according- tu James, God
temptetil no mari."

With ail the exceliencies of oùir translation of
the Scriptures, il. is but a hurnan work, and as
sucit, is susceptible of improvement, ani shalyct,
wc doubt not, be improvedas the Cirurci advances
in love arîd unity as wcil as ]caruring. Materials
for an itproved translation of te Scrijîtures are
graduallyaiccurriulatîaîg. Wcare nott wrliîngto
amuseru iur pages, ti cunnexiun a irAithie instanices
of aipparetnt cutîtradîctiori in tihe Bible whicit are
rcsolvable irrîo imperfeci. translations an improv-
edtratislation of a single %vord widrci lias reccirti>
beeri diecovcre'd, we trnny say, anid wicli obviates a
diflicuity wiîicii hll longr attaclied la tîc iri-
spired record. And wve do tlîîs,tlireratiier tîrat tlie
discovcry, as we regard it, lias not yct, so far as wc
know, found ils way into commentarica. The ae-
counst of the suicide of the traitor Judas, in 31att
xxvii. 5, has been regarded hitiierto as ail but con
tradictedl by tirat in Acts i. 18. Now, alearned avri
ter inl TuE TRArisAcTioNs aor TuIe ROYAL SociarI
0F LrrERTRaAua F 71111 UUITrDKî,cnoX, GranVilll
Penn, Esq. hua sewn ibat tlie Greek word elaket
ini Acta i. 18, 4«is oniy an inflexion of the Latii
laqueo, rendered insititious in the Heilenisti
Greek under te formi laleo." The proper Greel
word bas the signification which aur transistor
hsave attached to il, but lte borrowed Latin wori
signifies to nooase or be caught ini a noose. Tii
'words; of Peter in lte verse in question ahouid bl
rendered thus : MIl And trowing àMmefkadIo,
Ace caarg& iaidwcy Ù& the mmos, and aU Ais bou'c
igueled oieS. The ingenlous author of titis emetn
dation of aur Englisit version shews tat it i
alike stipportedl by te construction of the sentence
andi te pflIctice ini Ersterr coutrtries in regard t
hanging, "4the operation bcing performcd with
great lcngtit of cord wrtit whicit the crimînal i
lereâplitaied from a bigla beani, and i' tUnis viulcril
iy laqucatcd or snarcdl iii a itoose viidiray."

Otier objections ho te plcnary inspiration of tic
Iloly Scriptures are sîtccessivciy obviatcd-as tir:
te apostlcs theniseiver, ait tintes, candidîy adni
that thcy are flot speakiug l>y iinspiraion-tli
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tîrere are paraliel passages itri*lîiil lIhe sauire mucan-
inrg is cxpressed but tur direretit ivords .- îat te
dîiircreiit writers of tihe Seriptures have diffierent
st)les of writing -that, inîspirationi t lte extent
contcnded for, ia unntecessary.

0f titis lust division of tire lecture we ili only
say, that bail tire autîror treated tire subject ini an
inductive miethod, thtere would have bcen no occa-
biOn for finit muarblialiiîn, aîrd tieun overtirrowing so
îrrany objectionst. Threre is a plcriary ispiraliori of
tire Blible, ive again repeat, eo thiat it is 4 "lte word
of God whrîcli lveti awd abideth forever."' But
tbat inspiration is not iii tire way of "lait irfusion
of ideas" to wltîci deflîrition, niost of the objec-
lions above enumerated have refcrence.

Wuile we have poiirlcd out sorte tirings whiicr ta
ris seem objectiouabie it tire lecture, ive sirould be
iisunderstood if it %siere suppnsedl tiraI io did] not
aita demn il a diseourse tirat is fittcd to bc
uscfui.

WVe tîrink, tirat as îrîaiy of our readers mary not
bave rend itucir on tire subjeet of tire Evidences
of Citristinîity, evetr an otile of tiiese lectures
Mnay be useful luotirn.
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1Tire riane of lte Rcv. Dr. BAILFOUR ir Otîc that is
s Iligiti' nnd jîrsîl> lrcre b>' tc frids of religron in
,, ,Scoian(l. Titis drstrnguisicd t-,,lister of Chit was
o born ini Edisibnirgi, April, 171S. His varenîs
a .vers pcrsoiis af cininient piel>', aîtd b>' tiem Lre
18 %,1s rained succsîftiily in tire knovlcdge and

I prti:ce of gctnuitrc Ciirisîinnily. At tire age of
twcivc lsis pier>' bc=me decided, and lic attaclited 1dm-
sclf ta sonie youtiis, like inirided, wiro fonai-

le cd lircniscivcs ilto a ...occY for religiorra conversation
Lt andi prayer. bntîg wit cautous and prurdcnt
il ;Irers.ccîlull, tie coîrr.r;ioii of lte îiicruglricss and
Lt profiltte, wis, arc su ru.tdity 10 be tret witîr in a city

populationi, :ts dcliglit 'vas witîlîIl tire exelelint ones of
rire .tnth." Atfrer Isis granintanr seiool course %vas


